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א1 מַשָּׂ֖
Пророчанство

ר צֹ֑
о–Тиру
H6865

׀הֵילִ֣ילוּ 
Ридајте
H3213

אֳנִיּ֣וֹת
лађе
H0591

ישׁ תַּרְשִׁ֗
Тарсишке
H8659

י־ כִּֽ
јер

ד שֻׁדַּ֤
разорен–је
H7703

מִבַּיִ֙ת֙
од–куће

מִבּ֔וֹא
од–доласка
H0935

רֶץ מֵאֶ֥
из–земље
H0776

ים כִּתִּ֖
Китима
H3794

נִגְלָה־
откривено–је
H1540

מוֹ׃ לָֽ
им

Breme Tiru. Ridajte lađe tarsiske, jer je raskopan, da nema kuće niti ko dolazi. Iz zemlje kitimske javi im se.

מּו2ּ דֹּ֖
Занемите

יֹ֣שְׁבֵי
становници
H3427

י אִ֑
острва
H0339

סֹחֵ֥ר
трговци
H5503

צִיד֛וֹן
Сидона
H6721

עֹבֵ֥ר
који–прелазе

יָם֖
море
H3220

מִלְאֽוּךְ׃
напунише–те
H4390

Umuknite koji živite na ostrvu, koje trgovci sidonski pomorci puniše.

וּבְמַ֤יִם3
И–на–водама
H4325

רַבִּים֙
великим

זֶרַ֣ע
семе
H2233

ר שִׁחֹ֔
Сихора
H7883

יר קְצִ֥
жетва

יְא֖וֹר
Нила
H2975

תְּבֽוּאָתָ֑הּ
приход–њен
H8393

י וַתְּהִ֖
и–била–је
H1961

סְחַ֥ר
трг
H5505

ם׃ גּוֹיִֽ
народа

I dohodi mu behu po velikim vodama seme siorsko, žetva s reke, i beše trg narodima.

בּ֣וֹשִׁי4
Стиди–се
H0954

צִיד֔וֹן
Сидоне
H6721

י־ כִּֽ
јер

אָמַר֣
говори
H0559

יָ֔ם
море
H3220

מָע֥וֹז
тврђава
H4581

הַיָּ֖ם
морска
H3220

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

א־ ֹֽ ל
Нисам
H3808

חַלְ֣תִּי
рађала

א־ ֹֽ וְל
и–нисам
H3808

דְתִּי יָלַ֗
породила
H3205

א ֹ֥ וְל
и–нисам
H3808

לְתִּי גִדַּ֛
одгајала
H1431

ים בַּחוּרִ֖
младиће
H0970

מְתִּי רוֹמַ֥
нити–уздигла

בְתוּלֽוֹת׃
девојке
H1330

Stidi se, Sidone, jer govori more, sila morska veli: Ne mučim se porođajem, ne rađam, ne odgajam momke, ne 
podižem devojke.

אֲשֶׁר־5 כַּֽ
Кад

מַע שֵׁ֖
стигне–вест

לְמִצְרָ֑יִם
у–Мисир
H4714

ילוּ יָחִ֖
задрхтаце

מַע כְּשֵׁ֥
на–вест

ר׃ צֹֽ
о–Тиру
H6865

Kao što se ožalostiše kad čuše za Misir, tako će se ožalostiti kad čuju za Tir.

עִבְר֖ו6ּ
Пређите

ישָׁה תַּרְשִׁ֑
у–Тарсиш
H8659

ילוּ הֵילִ֖
ридајте
H3213

יֹ֥שְׁבֵי
становници
H3427

י׃ אִֽ
острва
H0339

Idite u Tarsis, ridajte ostrvljani!

ֹ֥את7 הֲז
Зар–је–ово
H2063

לָכֶ֖ם
ваш

עַלִּיזָה֑
разуздани–град
H5947

ימֵי־ מִֽ
од–дана
H3117

דֶם קֶ֤
давних

קַדְמָתָהּ֙
древност–њен
H6927

יֹבִל֣וּהָ
носише–је
H2986

יהָ רַגְלֶ֔
ноге–њене
H7272

רָח֖וֹק מֵֽ
далеко
H7350

לָגֽוּר׃
да–борави

Je li to vaš veseli grad, čija je starina od davnina? Njegove će ga noge zaneti daleko u tuđinstvo.
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מִי8֚
Ко
H4310

יָעַץ֣
је–наумио
H3289

את ֹ֔ ז
ово
H2063

עַל־
против

ר צֹ֖
Тира
H6865

עֲטִירָ֑ה הַמַּֽ
града–окруњена

ר אֲשֶׁ֤
чији

סֹחֲרֶי֙ה֙
трговци–су
H5503

ים שָׂרִ֔
кнезови
H8269

כִּנְעָנֶי֖הָ
крамерице–њени

נִכְבַּדֵּי־
угледни
H3513

רֶץ׃ אָֽ
земље
H0776

Ko je to smislio na Tir, koji razdavaše vence, čiji trgovci behu knezovi, i prekupci slavni na zemlji?

יְהוָה9֥
Господ
H3068

צְבָא֖וֹת
над–војскама

יְעָצָהּ֑
наумио–је
H3289

֙ לְחַלֵּל
да–скрнави

גְּא֣וֹן
понос
H1347

כָּל־
свог
H3605

י צְבִ֔
сјаја

ל לְהָקֵ֖
да–унижи
H7043

כָּל־
све
H3605

נִכְבַּדֵּי־
угледне
H3513

רֶץ׃ אָֽ
земље
H0776

Gospod je nad vojskama to smislio, da osramoti ponos svake slave i da poništi sve slavne na zemlji.

י10 עִבְרִ֥
Прелиј–се

אַרְצֵ֖ךְ
по–земљи–својој
H0776

ר כַּיְאֹ֑
као–Нил
H2975

בַּת־
кћери
H1323

ישׁ תַּרְשִׁ֕
Тарсиша
H8659

ין אֵ֖
нема
H0369

זַח מֵ֥
више

עֽוֹד׃
појаса
H5750

Pređi preko zemlje svoje kao potok, kćeri tarsiska; nema više pojasa.

יָדו11ֹ֙
Руку–Своју
H3027

נָטָה֣
пружио–је
H5186

עַל־
над

הַיָּ֔ם
море
H3220

הִרְגִּ֖יז
потресао–је
H7264

מַמְלָכ֑וֹת
краљевства
H4467

יְהוָה֙
Господ
H3068

צִוָּ֣ה
заповедио–је
H6680

אֶל־
за
H0413

עַן כְּנַ֔
Ханаан

ד לַשְׁמִ֖
да–уништи
H8045

מָעֻזְנֶֽיהָ׃
тврђаве–њене
H4581

Ruku svoju podiže na more, zadrma carstva; Gospod je zapovedio za Hanan da se raskopaju gradovi njegovi.

אמֶר12 וַיֹּ֕
И–рече
H0559

א־ ֹֽ ל
Нећеш
H3808

יפִי תוֹסִ֥
више
H3254

ע֖וֹד
×
H5750

לַעְל֑וֹז
ликовати
H5937

ה מְעֻשָּׁקָ֞ הַֽ
угнетавана
H6231

בְּתוּלַת֣
девицо
H1330

בַּת־
кћери
H1323

צִיד֗וֹן
Сидонска
H6721

]כתיים[
×
H3794

)כִּתִּים֙(
на–Китим
H3794

ק֣וּמִי
устани

רִי עֲבֹ֔
пређи

גַּם־
али–ни
H1571

ם שָׁ֖
тамо
H8033

לאֹ־
нећеш
H3808

יָנ֥וּחַֽ
наћи–мир
H5117

ךְ׃ לָֽ
себи

I veli: Nećeš se više veseliti, osramoćena devojko, kćeri sidonska. Ustani, idi u Kitim, ni onde nećeš imati mira.

׀הֵן֣ 13
Гле
H2005

אֶרֶ֣ץ
земља
H0776

ים כַּשְׂדִּ֗
Халдејаца
H3778

זֶה֤
ово
H2088

הָעָם֙
народ

א ֹ֣ ל
који–није
H3808

הָיָ֔ה
постојао
H1961

אַשּׁ֖וּר
Асирија
H0804

יְסָדָ֣הּ
утемељила–га–је
H3245

לְצִיִּ֑ים
за–пустињске–звери
H6728

ימוּ הֵקִ֣
Подигли–су

]בחיניו[
×
H0975

יו( )בַחוּנָ֗
опсадне–куле
H0975

֙ עֹרְרוּ
опљачкали–су
H6209

יהָ אַרְמְנוֹתֶ֔
палате–њене
H0759

שָׂמָ֖הּ
претворили–су–је

ה׃ לְמַפֵּלָֽ
у–рушевину

Eto zemlje haldejske; tog naroda nije bilo; Asur je osnova za one koji živehu u pustinjama, podigoše kule u njoj, 
pogradiše dvorove; i obrati se u razvaline.
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ילו14ּ הֵילִ֖
Ридајте
H3213

אֳנִיּ֣וֹת
лађе
H0591

ישׁ תַּרְשִׁ֑
Тарсишке
H8659

י כִּ֥
јер

ד שֻׁדַּ֖
разорена–је
H7703

ן׃ מָעֻזְּכֶֽ
тврђава–ваша
H4581

ס
¶

Ridajte lađe tarsiske, jer je raskopan vaš grad.

וְהָיָה15֙
И–биће
H1961

בַּיּ֣וֹם
у–дан
H3117

הַה֔וּא
тај
H1931

חַת וְנִשְׁכַּ֤
и–заборављени–биће
H7911

צֹר֙
Тир
H6865

שִׁבְעִי֣ם
седамдесет
H7657

שָׁנָ֔ה
година
H8141

י כִּימֵ֖
као–дани
H3117

מֶלֶ֣ךְ
једног–краља
H4428

אֶחָד֑
×
H0259

ץ מִקֵּ֞
На–крају
H7093

שִׁבְעִ֤ים
седамдесет
H7657

שָׁנָה֙
година
H8141

יִהְיֶה֣
биће
H1961

ר לְצֹ֔
Тиру
H6865

ת כְּשִׁירַ֖
као–песма

הַזּוֹנָֽה׃
блуднице
H2181

I tada će Tir biti zarobljen sedamdeset godina, za vek jednog cara, a posle sedamdeset godina pevaće se Tiru kao 
kurvi:

י16 קְחִ֥
Узми
H3947

כִנּ֛וֹר
харфу
H3658

בִּי סֹ֥
обилази
H5437

יר עִ֖
град

זוֹנָה֣
блуднице
H2181

נִשְׁכָּחָה֑
заборављена
H7911

יבִי הֵיטִ֤
лепо
H3190

֙ נַגֵּן
свирај
H5059

הַרְבִּי־
пуно

יר שִׁ֔
песама

עַן לְמַ֖
да–би
H4616

רִי׃ תִּזָּכֵֽ
била–запамћена
H2142

Uzmi gusle, idi po gradu, zaboravljena kurvo; dobro udaraj, pevaj i popevaj, eda bi te se opet opomenuli.

וְהָיָ֞ה17
И–биће
H1961

ץ  ׀מִקֵּ֣
на–крају
H7093

שִׁבְעִי֣ם
седамдесет
H7657

שָׁנָ֗ה
година
H8141

ד יִפְקֹ֤
посетиће

יְהוָה֙
Господ
H3068

אֶת־
×
H0853

ר צֹ֔
Тир
H6865

וְשָׁבָ֖ה
и–вратиће–се
H7725

לְאֶתְנַנָּ֑ה
заради–својој
H0868

וְזָנְֽתָ֛ה
и–блудиће
H2181

אֶת־
са×
H0853

כָּל־
свим
H3605

מַמְלְכ֥וֹת
краљевствима
H4467

רֶץ הָאָ֖
земаљским
H0776

עַל־
на

פְּנֵי֥
лицу
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
земље
H0127

Jer posle sedamdeset godina Gospod će pohoditi Tir, a on će se vratiti na kurvarsku zaslugu svoju, i kurvaće se sa 
svim carstvima na zemlji.

וְהָיָ֨ה18
И–биће
H1961

הּ סַחְרָ֜
трговина–њена
H5504

וְאֶתְנַנָּ֗הּ
и–зарада–њена
H0868

קֹדֶ֚שׁ
светиња
H6944

יהוָ֔ה לַֽ
Господу
H3068

א ֹ֥ ל
неће
H3808

יֵֽאָצֵ֖ר
бити–гомилано
H0686

א ֹ֣ וְל
и–неће
H3808

יֵֽחָסֵן֑
бити–штедећи
H2630

י כִּ֣
јер

ים לַיֹּשְׁבִ֞
за–оне–који–живе
H3427

לִפְנֵי֤
пред
H6440

יְהוָה֙
Господом
H3068

הְיֶה֣ יִֽ
биће
H1961

הּ סַחְרָ֔
зарада–њена
H5504

ל לֶאֱכֹ֥
за–јело
H0398

לְשָׂבְעָ֖ה
до–ситости
H7654

ה וְלִמְכַסֶּ֥
и–за–одећу
H4374

יק׃ עָתִֽ
трајну
H6266

פ
¶

Ali će trgovina njegova i zasluga njegova biti posvećena Gospodu, neće se ostavljati ni čuvati, nego će trgovina 
njegova biti onima koji nastavaju pred Gospodom da jedu do sitosti i imaju odelo dobro.
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